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Призначення

Забезпечення процесу укладання 
словника української мови у віртуальному 
режимі групою територіально 
розподілених лексикографів. 
Орієнтована на лінгвістів: 
лексикографів, студентів філологічних 
спеціальностей тощо

Характеристики

Клієнтська та серверна частини 
потребують для своєї роботи операційну 
систему Windows XP SP3 і вище

Переваги

Розподілена віртуалізована інформаційна 
система створення і розвитку тлумачних 
словників з можливістю перепроектування 
для будь-якої мови не має аналогів в Україні. 
Розвинений інструментарій забезпечечує 
спільну розподілену лексикографічну 
роботу з використанням інформаційних 
технологій віртуалізації, сервісорієнтованої 
архітектури та теорії і технологій 
лексикографічних систем
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Рівень готовності розробки. 
Пропозиції до комерціалізації
IRL5, TRL6
Для зацікавлених в укладанні тлумачних 
словників наукових інституцій 
та фахівців безоплатно надається доступ 
для ознайомлення через мережу Інтернет. 
Розробка повнофункціональної 
системи — платна

Охорона інтелектуальної власності 
IPR2

ВІРТУАЛЬНА ЛЕКСИКОГРАФІЧНА ЛАБОРАТОРІЯ 
«СЛОВНИК УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ»

Віртуальна лексикографічна лабораторія «Словник української мови». Інтерфейс входу користувача




